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Chua Nhat, 27-9-2026. Nam A
Tuan 26 Thwong Nién

PI2 111 Philippians 2:1-11
... hiép nhat trong long (PI 2,2)

Isn’t it amazing to live in such a connected
world? You can so easily search the internet to
find answers to any question you have and to
learn all about the latest events happening
anywhere in the world. Yet we all know that
there are challenges related to this quick access
to information, and one of them is the quick
access to opinions. And, as we often see,
opinions lead to arguments, and arguments
lead to divisions.

So when we hear St. Paul calling us to be “of
the same mind” and “united in heart,” it can
seem almost impossible (Philippians 2:2). It’s
hard enough staying civil and polite, but to
actually be united in heart and mind? Can we
even do that? Paul seems to think we can. So
let’s consider how we can apply his words to
our lives today.

Consider Paul’s audience: the Christians in
Philippi. Paul isn’t writing to the entire city.
Why does that matter? Because we are called
to a special kind of unity with our brothers and
sisters in Christ. Our Church is diverse, and
that’s part of its beauty. But unity in the midst
of diversity means that our opinions, as
important as they may be, should not supersede
our call to reveal the love of Christ through our
unity: “This is how all will know that you are
my disciples, if you have love for one another”
(John 13:35).

So how can we embrace this calling? One way
is to ask yourself if you should be spending
less time taking in the news, political

That tuyét voi khi séng trong mot thé gigi két
ndi nhu vay! Ban c6 thé d& dang tim kiém trén
internet dé tim cau tra loi cho bat ky cau hoi
ndo va tim hiéu tit ca nhitng su kién méi nhat
dang dién ra ¢ bat cir dau trén thé giéi. Tuy
nhién, tat ca chung ta déu biét ring c6 nhiing
thach thirc lién quan dén viéc truy cap thdng
tin nhanh chéng nay, va mot trong s6 do 1a viéc
truy cap nhanh chéng vao cac y kién. Va, nhu
chung ta thuong thdy, y kién dan dén tranh
luan, va tranh luan dan dén chia ré.

Vi vay, khi chung ta nghe Thanh Phaold kéu
goi chiing ta “d6ng tdm nhat tri” va “hiép nhat
trong long”, diéu d6 duong nhu gan nhu khong
thé (P1 2,2). Giir thai d6 lich s va nha nhin da
kho rdi, nhung thuc sy hiép nhat trong long va
tri thi sao? Ching ta c6 thé 1am dugc diéu do
khéng? Phao-16 duong nhu nghi rang ching ta
c6 thé. Vay hdy xem xét lam thé nao chung ta
c6 thé &p dung loi cua dng vao cudc song cua
minh ngay nay.

Hay xem xét doc gia cua Phao-10: céc tin hitu &
Phi-lip. Phao-16 khéng viét cho toan thanh pha.
Tai sao diéu d6 lai quan trong? Béi vi ching ta
dugc kéu goi dén mot su hiép nhat dic biét véi
anh chi em cua chung ta trong Chuia Kit6. Giao
Hoi cia ching ta rat da dang, va do 1a mot
phan vé dep cia nd. Nhung sy hiép nhit gitra
su da dang c6 nghia 1a y kién caa ching ta, du
quan trong dén dau, ciing khong nén vuot 1én
trén loi kéu goi bay to tinh yéu cua Chda Kitd
qua sy hiép nhat cia ching ta: “Moi ngudi s&
biét cac con 1a mon dé Ta, néu cac con yéu
thuong nhau” (Ga 13,35).

Vay 1am thé nao ching ta c6 thé don nhan loi
kéu goi nay? Mot cach la tu hoi ban than xem
liéu ban c6 nén danh it thoi gian hon cho tin
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commentary, or celebrity gossip and more time
serving God. The simple act of putting your
energy toward listening to God and being
among his people will bring down dividing
walls and empower you to follow Jesus’
command to love all of your brothers and
sisters.

So enjoy the benefits of our connected world,
but remember to guard the true, lasting unity of
your family in Christ.

“Jesus, help me to hear your call to unity and
respond with love.”

tiec, binh luan chinh tri, hay chuyén phiém vé
ngudi ndi tiéng va danh nhiéu thoi gian hon dé
phuc vu Chtia hay khong. Hanh dong don gian
la don ning lwong vao viéc ling nghe Chla va
¢ gitra dan Ngai s¢ pha bo nhitng birc tuong
chia r& va gilp ban c6 sac manh dé 1am theo
ménh 1énh cia Chla Giésu 1a yéu thuong tat ca
anh chi em minh.

Vi véy, hdy tan huéng nhiing loi ich cua thé
gi6i két ndi hién nay, nhung hiy nhé gin giir sy
hiép nhat dich thuc, bén vitng cua gia dinh ban
trong Chua Kito.

Lay Chua Giésu,, Xin giup con nghe dlI()C‘k‘)i
kéu goi hiép nhat caa Chla va dap lai bang
tinh yéu thuong.

Mt 21, 28-32 Matthew 21:28-32

Ai trong hai nguoi con da lam theo y ctiia cha minh? (Mt 21,31)

“No!” That word can sound like a slamming
door. Think about the last time you asked
someone to help you. Maybe you asked your
spouse to stop for a gallon of milk on the way
home, or you asked if you could borrow a book
from a friend. If they immediately said no, that
would probably be the last time you’d ask
them for anything. It would definitely put a
strain on your relationship!

In the Gospel reading today, the first son’s no
put him on his father’s bad side. Working in
the vineyard was certainly within what was
expected of him in the family. But his no
wasn’t the end of the story. He may have
impulsively refused his father’s request, but
when he changed his mind, he was able to get
back in line with what his father expected. It
was as if he had never even refused. Even
better, his relationship with his father was
restored! If you think about it, it’s not too
different from the parable of the prodigal son
in Luke’s Gospel: when the son returned, the

"Khong!" Tir d6 nghe nhu tiéng cira dong sam
lai. Hay nghi vé lan cudi cing ban nho ai d6
gitip d&. C6 thé ban da nho vo/chong minh
dirng lai mua mot gallon sita trén duong vé
nha, hoic ban hoi muon séch caa ban bé. Néu
ho ngay lap tac tir chéi, d6 c6 18 1a 1an cudi
cuing ban nho ho bat ctr diéu gi. Piéu d6 chac
chin s& gy cang thang cho mdi quan hé cua
ban!

Trong bai Tin Mung hém nay, 10i tir chéi cua
nguoi con ca da khién nguoi cha kho chiu.
Lam viéc trong vudn nho chac chan 1a diéu ma
gia dinh mong doi ¢ anh ta. Nhung 10i tir chéi
cua anh ta khong phai la két thiuc cua cau
chuyén. Anh ta c6 thé da tir chdi loi yéu cau
cia cha minh mot cach boc dong, nhung khi
anh ta d6i y, anh ta da c6 thé l1am theo nhiing gi
cha minh mong dgi. Ct nhu thé anh ta chua
bao giod tir chdi. Hon thé nira, mdi quan hé cua
anh ta véi cha minh da duoc phuc hoi! Néu ban
nghi vé diéu dé, no khong khac may so vai du
ngdn vé ngudi con hoang dang trong Tin
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father ran out to take him back.

The same is true for us. “No” doesn’t have to
be our final answer!

Just because you have said no to God in the
past, he has not turned his back on you. You
can always change your mind, repent, and say
yes! There is always the chance for a new
beginning. Just because you see sin in your
life—that impulsive first no or that long-
standing, obstinate never—you are not locked
into it. Like the first son, like the prodigal son,
you can always turn back to your Father. All
vestiges of your no can be wiped away.

Have you been to Confession yet this Advent?
If not, go! Take a few moments to read the
examination of conscience on page 60 of this
magazine, and ask the Spirit to help you see
where your no can turn to yes. Then go and
confess. Turn back to the warm embrace of
your heavenly Father. Let him wash you clean.
Let him say, “Neither do I condemn you”
(John 8:11). It’s never too late to start over
again!

“Father, I’'m sorry for all the times I’ve said no
to you. Wipe my slate clean and help me to say
yes today!”

Mung Luca: khi nguoi con tré vé, nguoi cha da
chay ra d6n anh ta vé.

Diéu ndy ciing ding véi ching ta. "Khong"
khéng nhat thiet phai la cau tra loi cuoi cung
cua chung ta!

Chi vi ban da noi "khong" vai Chda trong qué
khtr, Nguoi khong hé quay lung lai véi ban.
Ban ludn c6 thé thay d6i suy nghi, n nin va
ndéi "cd"! Ludn c¢o6 co hdi cho mot khoi dau
méi. Chi vi ban nhin thay t6i 13i trong cudc doi
minh - 161 "khéng" bdc dong dau tién hay 10i
"khéng bao gio" dai dang, co chap - thi ban
khong bi tréi budc vao nd. Gibng nhu ngudi
con c4, gidng nhu ngudi con hoang dang, ban
lubn c6 thé quay vé véi Cha minh. Moi dau vét
cua loi "khéng" caa ban déu cé thé dugc xda
bo.

Ban da xung t0i trong Mua Vong nay chua?
Néu chua, hiy di xung toi! Hay danh vai phut
doc bai kiém tra lwong tdm & trang 60 cua tap
chi nay, va cau xin Chta Thanh Than gitp ban
nhan ra dau 1a "khong" dé bién thanh "c6". Sau
do6, hay di xung toi. Hay quay vé véi vong tay
am 4p cua Cha trén troi. Hay dé Nguoi rira
sach ban. Hiy dé Nguoi phan: "Ta ciing khong
Ién an con" (Ga 8,11). Khéng bao gio la qua
mudn dé bit dau lai!

Lay Cha, con xin 15i vi nhiing lan con di tir
choi Cha. Xin Cha x0a sach toi 16i cua con va
gilp con noi loi xin vang hém nay!

; Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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